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A Praça Martim Moniz situa-se no centro da
cidade Lisboa, no bairro da Mouraria, entre a
área do Rossio e do Intendente. A praça é
reconhecida por ser um palco multicultural
onde se cruzam o maior número de etnias da
cidade.

O nome da praça foi atribuído em
homenagem a uma figura histórica
portuguesa, um militar lendário que terá
participado na reconquista de Lisboa aos
mouros em 1147.

Ao longo dos séculos, a praça testemunhou
diversas transformações urbanas, através de
processos de renovação e revitalização
urbana para atender às necessidades da
população.

Atualmente a Praça Martim Moniz possui
uma organização espacial que combina
características tradicionais, pela organização
espacial simétrica e geometrizada, mas
também características contemporâneas,
através de elementos escultóricos e
elementos de água incorporados no sentido
de modernizar e inovar o espaço.

A transformação aos longo dos anos reflete
a diversidade e evolução histórica da cidade
e transforma este espaço num exemplo vivo
da harmonia entre tradição e identidade
multicultural.

Como tal, é fundamental considerar soluções
que possam mitigar estes impactos
climáticos através da adoção de estratégias
sustentáveis, como o uso de materiais
permeáveis, o aumento das áreas verdes e a
implantação de técnicas de drenagem
ecológica. Esta transformação irá permitir
uma melhor absorção da água da chuva no
solo e garantir um ambiente mais resiliente
com conforto e equilíbrio térmico.

Quanto ao desenho espacial da Praça
Martim Moniz, é importante salientar que a
sua composição é predominantemente
composta por extensas áreas pavimentadas
que levam à excessiva impermeabilização do
solo. Esta característica resulta na redução
de infiltração de água no solo, aumentando o
escoamento superficial e a probabilidade de
inundações, um dos maiores problemas que
a cidade enfrenta atualmente.

Para além disso, há uma carência de espaço
verde permeável e sombra, sendo que a
vegetação está apenas circunscrita ao redor
do perímetro da praça.

A combinação da concentração de área
impermeável e a escassez de vegetação,
contribui também para o aumento do efeito
de “ilha de calor”, um fenómeno
característico de áreas urbanas que resulta
na subida extrema de temperatura.

SITUAÇÃO EXISTENTE Shopkeepers stand proudly behind their counters,
showcasing their carefully curated products, that reflect
diverse cultures and traditions, enriching the vibrant
surroundings of the Praça Martim Moniz Square.

Shopkeepers stand proudly behind their counters,
showcasing their carefully curated products that reflect
diverse cultures and traditions, enriching the vibrant
surroundings of the Praça Martim Moniz.
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91 % ÁREA IMPERMEÁVEL, 9 % ÁREA PERMEÁVEL
40% PAVIMENTO BETUMINOSO, 33% CALÇADA PORTUGUESA,

3% CUBO DE GRANITO, 24% LAJETAS
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A praça é um espaço público essencial nos
meios urbanos, concebida para ser um ponto
de encontro e convívio social. No entanto, em
algumas situações como é o caso de Martim
Moniz, que embora seja um ponto central da
cidade, a praça apresenta um tamanho
desproporcional em relação aos volumes e
espaços vazios da envolvente tornando-se
num espaço amplo com falta de identidade.

Esta desproporção causa um impacto na
paisagem significativo e demonstra uma
necessidade de encontro e equilíbrio que
permita o aproveitamento deste espaço,
promovendo o convívio social e a qualidade
de vida urbana.

Quanto aos espaços verdes, a análise
permitiu concluir a falta de estrutura verde
nesta área da cidade de Lisboa. Esta carência
de áreas verdes arborizadas contribui
também para a percepção de vazio, já que
não existe presença significativa de
vegetação.

Para além disso, causa impactos negativos
na qualidade do ar, redução de temperatura e
diminuição de biodiversidade. Estes são
aspetos fundamentas a ter em consideração
para a revitalização deste espaço, de modo a
criar um ambiente mais agradável e
sustentável para a população.

ESCALA E PROPORÇÃO Shopkeepers stand proudly behind their
counters, showcasing their carefully
curated products, that reflect diverse
cultures and traditions, enriching the
vibrant surroundings of the Praça Martim
Moniz Square.
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counters, showcasing their carefully
curated products that reflect diverse
cultures and traditions, enriching the
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Moniz.
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vibrant surroundings of the Praça Martim
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TOPOGRAFIA Shopkeepers stand proudly behind their
counters, showcasing their carefully
curated products, that reflect diverse
cultures and traditions, enriching the
vibrant surroundings of the Praça Martim
Moniz Square.
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cultures and traditions, enriching the
vibrant surroundings of the Praça Martim
Moniz.

Quanto à modelação existente, a cidade de
Lisboa caracteriza-se pela sua topografia
singular acentuada. A praça Martim Moniz
localiza-se num vale e destaca-se pelo
dinamismo da sua topografia única,
composta por uma variedade de níveis e
elevações ao longo do terreno. Esta
configuração contribui para as vistas
panorâmicas que proporcionam
oportunidade de contemplação da paisagem
envolvente, composta pelas colinas
circundantes até ao Rio Tejo. Estas vistas
são não só um elemento estético como
convidativo à experiência da praça.

No entanto, é importante reconhecer que a
modelação do terreno existente pode
também apresentar desafios em termos de
acessibilidade. A situação existente da praça
implica que o acesso seja feito
maioritariamente por escadas. Existem
algumas rampas suaves, mas este é um dos
principais fatores que impossibilita um fluxo
de percursos mais fluidos.

Neste sentido, é fundamental ter em
consideração esta condicionante e projetar
um espaço público com uma organização
espacial inclusiva, que possa ser desfrutada
por toda a comunidade.

Em suma, apesar dos desafios da modelação
existente, o jardim terá de porporcionar
oportunidades de lazer, descanso e
interaçção social, de uma forma confortável
através de caminhos acessíveis e rampas
suaves para possibilitar a vivência de espaço
com facilidade.

4

ESQUEMA DE ESCALA E PORPORÇÃO
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ESQUEMA DA TOPOGRAFIA EXISTENTE

ESQUEMA DA ESTRUTURA VERDE ENVOLVENTE
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A praça Martim Moniz é um importante ponto
de conectividade entre os diferentes bairros
da cidade, tanto ao nível viário como a nível
de rede de transportes públicos,
nomeadamente do metropolitano, autocarro
e elétrico. Esta ligação facilita o acesso e a
mobilidade permitindo que a população se
desloque mais facilmente no meio urbano.

No entanto, apesar da forte conectividade,
um dos principais problemas desta zona é o
ambiente intenso de circulação de veículos,
causado pelo trânsito das vias circundantes
como a Rua da Palma, a Avenida Almirante
Reis e Rua do Arco do Marquês de Alegrete.
A organização espacial é também outro
ponto negativo da infrastrutura viária
existente que interliga as vias estruturantes
às vias locais. Esta conformação torna a
praça numa rotunda desporporcional, que
consequentemente afeta a acessibilidade
dos pedestres até ao centro da praça.

Neste sentido, a precepção imediata desta
área é que a principal prioridade é cedida aos
automóveis. Consequentemente, este
favorecimento resulta na falta de espaço
dedicado aos pedestres, o que dificulta a
mobilidade e reduz a segurança de todos.

Quanto à rede de transportes públicos, a
paragem de metro de Martim Moniz localiza-
se entre as estações do Intendente e Rossio,
correspondendo à linha verde

CONEXÕES E ACESSIBILIDADE Shopkeepers stand proudly behind their
counters, showcasing their carefully curated
products, that reflect diverse cultures and
traditions, enriching the vibrant surroundings of
the Praça Martim Moniz Square.

Shopkeepers stand proudly behind their
counters, showcasing their carefully curated
products that reflect diverse cultures and
traditions, enriching the vibrant surroundings of
the Praça Martim Moniz.

Shopkeepers stand proudly behind their
counters, showcasing their carefully curated
products, that reflect diverse cultures and
traditions, enriching the vibrant surroundings of
the Praça Martim Moniz Square.

subterrânea que travessa a praça.
Relativamente aos autocarros e elétrico, o
principal problema é a distribuição das
paragens na área circundante da praça,
sendo que o ponto com mais conflito situa-se
no encontro da Rua do Marquês de Alegrete
e a Praça Martim Moniz. A acumulação de
paragens provoca diariamente um
aglomerado de pessoas que espera para
entrar nos respetivos transportes.

Sendo a localização da praça no coração da
cidade, consequentemente possui uma
significativa relevância histórica e cultural. A
Torre da Pêla, adjacente à praça, integrava a
muralha Fernandina, um símbolo de proteção
e demarcação do perímetro urbano da cidade
medieval durante o sec.XIV. Este é um
exemplo tangível da história de Lisboa, que
conecta o passado e o presente.

A partir do ponto de localização da torre é
possível demarcar um eixo de conexão até às
Escadinhas da Saúde. Esta é uma importante
ligação de acesso ao Castelo de São Jorge,
como também para assinalar um
testemunho da evolução histórica.

A preservação da memória histórica e a
valorização da identidade são elementos
essenciais para a comunidade. O
reconhecimento e valorização do passado,
ajuda a população a desenvolver uma maior
apreciação pela história e cultura da cidade.

RELEVÂNCIA HISTÓRICA
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ESQUEMA DE CIRCULAÇÃO EXISTENTE

Shopkeepers stand proudly behind
their counters, showcasing their
carefully curated products, that reflect
diverse cultures and traditions,
enriching the vibrant surroundings of
the Praça Martim Moniz Square.

Shopkeepers stand proudly behind
their counters, showcasing their
carefully curated products that reflect
diverse cultures and traditions,
enriching the vibrant surroundings of
the Praça Martim Moniz.

Shopkeepers stand proudly behind
their counters, showcasing their
carefully curated products, that reflect
diverse cultures and traditions,
enriching the vibrant surroundings of
the Praça Martim Moniz Square.

ESQUEMA DE CONECTIVIDADE EXISTENTE

Shopkeepers stand proudly behind
their counters, showcasing their
carefully curated products, that reflect
diverse cultures and traditions,
enriching the vibrant surroundings of
the Praça Martim Moniz Square.
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their counters, showcasing their
carefully curated products that reflect
diverse cultures and traditions,
enriching the vibrant surroundings of
the Praça Martim Moniz.

Shopkeepers stand proudly behind
their counters, showcasing their
carefully curated products, that reflect
diverse cultures and traditions,
enriching the vibrant surroundings of
the Praça Martim Moniz Square.
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A Praça Martim Moniz é também o palco
para eventos e festividades culturais que
refletem a celebração cultural, diversidade,
criatividade e comunidade da cidade. Para
além de dinamizarem o espaço público,
desempenham um papel significativo na
partilha de cultural, porporcionando um
espaço onde todos são bem-vindos para
celebrarem tradições, idiomas e expressões
artísticas.

ESPAÇO MULTICULTURAL Shopkeepers stand proudly behind
their counters, showcasing their
carefully curated products, that
reflect diverse cultures and
traditions, enriching the vibrant
surroundings of the Praça Martim
Moniz Square.

Shopkeepers stand proudly behind
their counters, showcasing their
carefully curated products that
reflect diverse cultures and
traditions, enriching the vibrant
surroundings of the Praça Martim
Moniz.

Uma das características mais emblemáticas
do bairro multicultural da Mouraria é a forte
vertente comercial. Os comércios locais ao
redor da praça são administrados por
imigrantes ou indíviduos de diversas origens
e etinias, que procuram representar e refletir
as suas culturas e tradições em pequenos
negócios locais.

Esta dinâmica comercial envoca um
ambiente vibrante ao redor da praça e uma
sensação de familiaridade para as várias
comunidades que aqui habitam e trabalham.

COMUNIDADE MUTLTICULTURAL Shopkeepers stand proudly behind their
counters, showcasing their carefully curated
products, that reflect diverse cultures and
traditions, enriching the vibrant surroundings
of the Praça Martim Moniz Square.

Shopkeepers stand proudly behind their
counters, showcasing their carefully curated
products that reflect diverse cultures and
traditions, enriching the vibrant surroundings
of the Praça Martim Moniz.

Shopkeepers stand proudly behind their
counters, showcasing their carefully curated
products, that reflect diverse cultures and
traditions, enriching the vibrant surroundings
of the Praça Martim Moniz Square.

Os eventos de maior dimensão que
acontecem na praça são as celebrações do
Ano Novo Chinês, Ramadão e o Mercado de
Fusão. Estes são alguns do exemplos da
vivência que transformam a praça num
espaço vibrante e multicultural que reflete a
diversidade e a riqueza das comunidades
que compõem a cidade de Lisboa.

Paral além de proporcionarem
entretenimento, criam também
oportunidades que ajudam a fortalecer laços
comunitários e a promover a economia local.

A praça é por isso um lugar onde a história e
tradição se misturam com o presente,
criando um espaço para todos os que
desejam explorar e apreciar a riqueza da
diversidade cultural.
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Após o estudos das diferentes culturas que
frequentam a praça, foram exploradas as
diferentes percepções do conceito de jardim
para cada uma. Isto permitiu perceber que as
diversas perspetivas do jardim criam um
mosaico harmonioso,
refletindo a natureza multifacetada da nossa
sociedade.

Esta pesquisa tornou-se essencial para
compreender as diferentes influências que o
jardim deve refletir, como o uso consciente
da água, a seleção de materiais vegetais e a
busca pela harmonia com o meio ambiente e
o desenho espacial.

Esta comparação permite demonstrar que
um jardim é muito mais do que apenas um
espaço verde. É uma expressão cultural que
transmite valores, tradições e simbologias.
Esta compreensão permite que o
desenvolvimento da conceção do desenho
do jardim para Martim Moniz, atenda às
necessidades e às sensibilidades de cada
grupo cultural, garantido que todos se sintam
representados e acolhidos.

Ao analisar cada cultura é possível encontar
associações únicas a cada jardim, mas
também elementos que transcendem
fronteiras e são valorizados em todas as
culturas, como a apreciação pela natureza e
conexão com o ambiente.

Os jardins islâmicos são projetados
para transmitir paz e tranquilidade.
Características como a simetria,
divisão em quatro partes, elementos
como fontes e piscinas, uso de flores
e vegetais e a criação de privacidade e
segurança contribuem para essa
atmosfera.

Os jardins africanos variam
ampliamente refletindo culturas
regionais específicas. No entanto,
todos valorizam o recurso da água
para fins práticos de refrescamento,
mas também para efeitos sonoros e
visuais. É também frequente o cultivo
de alimentos medicinais.

Os jardins chinês enfatizam a
harmonia entre o Homem e a
natureza. O jardim imita a paisagem
natural e incorpora elementos naturais
como água e pedras. Pavilhões e
pontes porporcionam espaços para
descanso e contemplação da
natureza.

Os jardins hindu são considerados um
espaço sagrado para meditação,
oração e contemplação. Combinam
tanto elementos naturais com
geométricos. Todo o espaço
representa um simbolismo religioso
com plantas floridas e perfumadas
criando uma atmosfera de beleza e
esperitualidade.

A RIQUEZA DOS JARDINS CULTURAIS Shopkeepers stand proudly behind their counters, showcasing their carefully curated
products, that reflect diverse cultures and traditions, enriching the vibrant surroundings
of the Praça Martim Moniz Square.
Shopkeepers stand proudly behind their counters, showcasing their carefully curated
products that reflect diverse cultures and traditions, enriching the vibrant surroundings of
the Praça Martim Moniz.

JARDIM ISLÂMICO

Shopkeepers stand proudly
behind their counters,
showcasing their carefully
curated products, that reflect
diverse cultures and
traditions, enriching the
vibrant surroundings of the
Praça Martim Moniz Square.

Shopkeepers stand proudly
behind their counters,
showcasing their carefully
curated products that reflect
diverse cultures and
traditions, enriching the
vibrant surroundings of the
Praça Martim Moniz.

Shopkeepers stand proudly
behind their counters,
showcasing their carefully
curated products, that reflect
diverse cultures and
traditions, enriching the
vibrant surroundings of the
Praça Martim Moniz Square.

JARDIM CHINÊS

Shopkeepers stand proudly
behind their counters,
showcasing their carefully
curated products, that reflect
diverse cultures and
traditions, enriching the
vibrant surroundings of the
Praça Martim Moniz Square.

Shopkeepers stand proudly
behind their counters,
showcasing their carefully
curated products that reflect
diverse cultures and
traditions, enriching the
vibrant surroundings of the
Praça Martim Moniz.

Shopkeepers stand proudly
behind their counters,
showcasing their carefully
curated products, that reflect
diverse cultures and
traditions, enriching the
vibrant surroundings of the
Praça Martim Moniz Square.

JARDIM HINDU

Shopkeepers stand proudly
behind their counters,
showcasing their carefully
curated products, that reflect
diverse cultures and traditions,
enriching the vibrant
surroundings of the Praça
Martim Moniz Square.

Shopkeepers stand proudly
behind their counters,
showcasing their carefully
curated products that reflect
diverse cultures and traditions,
enriching the vibrant
surroundings of the Praça
Martim Moniz.

JARDIM AFRICANO
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CONCURSO PÚBLICO DE CONCEÇÃO PARA A ELABORAÇÃO DO PROJETO DE REQUALIFICAÇÃO DA PRAÇA MARTIM MONIZ

Realizou-se um exercício de reflexão,
centrado na adptação do layout
existente, para a concepção de um
jardim interpretado de acordo com os
ideais e valores de cada cultura. O
objetivo foi unir características de
todos os resultados para uma
proposta de um jardim inclusivo.

JARDIM ISLÂMICO
Shopkeepers stand proudly behind their
counters, showcasing their carefully
curated products, that reflect diverse
cultures and traditions, enriching the
vibrant surroundings of the Praça
Martim Moniz Square.

Shopkeepers stand proudly behind their
counters, showcasing their carefully
curated products that reflect diverse
cultures and traditions, enriching the
vibrant surroundings of the Praça
Martim Moniz.

Shopkeepers stand proudly behind their
counters, showcasing their carefully
curated products, that reflect diverse
cultures and traditions, enriching the
vibrant surroundings of the Praça
Martim Moniz Square.

PRAÇA ATUAL
Shopkeepers stand proudly behind their
counters, showcasing their carefully
curated products, that reflect diverse
cultures and traditions, enriching the
vibrant surroundings of the Praça
Martim Moniz Square.

Shopkeepers stand proudly behind their
counters, showcasing their carefully
curated products that reflect diverse
cultures and traditions, enriching the
vibrant surroundings of the Praça
Martim Moniz.

Shopkeepers stand proudly behind their
counters, showcasing their carefully
curated products, that reflect diverse
cultures and traditions, enriching the
vibrant surroundings of the Praça
Martim Moniz Square.

JARDIM CHINÊS
Shopkeepers stand proudly behind their
counters, showcasing their carefully
curated products, that reflect diverse
cultures and traditions, enriching the
vibrant surroundings of the Praça
Martim Moniz Square.

Shopkeepers stand proudly behind their
counters, showcasing their carefully
curated products that reflect diverse
cultures and traditions, enriching the
vibrant surroundings of the Praça
Martim Moniz.

JARDIM HINDU
Shopkeepers stand proudly behind their
counters, showcasing their carefully
curated products, that reflect diverse
cultures and traditions, enriching the
vibrant surroundings of the Praça Martim
Moniz Square.

Shopkeepers stand proudly behind their
counters, showcasing their carefully
curated products that reflect diverse
cultures and traditions, enriching the
vibrant surroundings of the Praça Martim
Moniz.

JARDIM AFRICANO

JARDINS CULTURAIS EM PERSPETIVA Shopkeepers stand proudly behind their counters, showcasing their carefully curated
products, that reflect diverse cultures and traditions, enriching the vibrant
surroundings of the Praça Martim Moniz Square.
Shopkeepers stand proudly behind their counters, showcasing their carefully curated
products that reflect diverse cultures and traditions, enriching the vibrant surroundings
of the Praça Martim Moniz.
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